I

i ['i:] vn  zij, ze (mv); hen

-i  uitgang tweede persoon enkelvoud, toekomstige tijd:  klaski  je zult zoeken  van  klask  
 
zoeken

ibil  m  -ien, -ioù  pin, spie, spil;  deugniet, schelm, schavuit;  un ibil treut  iemand 
 
die je beter wantrouwt;  fallañ ibil a zo er c’harr a wigour da gentañ 
 
de slechtste pin van de kar knarst het eerst

ibil-houarn  m  klinkbout

ibiliañ  ww  met pinnen vastmaken,  vastpinnen

ibil-lagad  m  oogappel

ibil-tenn-tan  m  lucifertje
ibil-troad  m  enkel
ibiz  m  -ed  ibis  (vogel)
ichou  m  ruimte,  vrije plaats
-idi  meervoud, zie -ad

-idigezh  v  achtervoegsel, duidt een abstract naamwoord aan:  kavidigezh  vondst  van 
 
kavout  vinden.  Meerv  -idigezhioù

-iezh  v achtervoegsel,  duidt een abstract naamwoord aan:  belegiezh  priesterschap  van  
 
beleg  priester.  Meerv  -iezhoù

idol  m  -où  idool
idoler  m  -ien  afgodendienaar
idolerezh  m  het verafgoden
idoliñ  ww  verafgoden
ifam  bn  eerloos,  schandelijk,  infaam
ifamañ  ww  onteren,  in waarde doen dalen;  ernstig kwetsen
ifamus  bn  onterend;  schandelijk, infaam;  weerzinwekkend
ifern ['ifErn] m  ‑ioù  hel

iferniad  m  -où  een hel vol

iferniñ  ww  zweren,  blasfemeren;  een hels leven vormen
ifernus  bn  hels

iforn  m  -ioù  ovenpaal
ifornañ  ww  in de oven plaatsen (met een paal)

-ig  m/v  achtervoegsel, duidt een verkleinwoord aan en neemt het geslacht van het woord 
 
waarvan het afgeleid is:  levrig  boekje  van  levr  boek.  Meerv:  het meervoud van 
 
het grondwoord +  igoù.  Voorbeeld:  levrioùigoù  

igeriñ  ww  igoret  openen
ignabr  m  pijn aan de hoeven bij paarden
ignan  m  verwend kind
Ignas  mansnaam  Ignatius
Ignel   plaatsnaam  Inguiniel
Ignol  in  An Ignol  plaatsnaam  Lignol
igoret  verl deelw van igeriñ
igoridigezh  v  opening
igouniañ  ww  handig doorsnuffelen;  een inspanning leveren die nadenken vereist
igounier  m  -ien  snuffelaar;  speurder,  detective  (ironisch)
ijin ['i:ZK~n] m  vindingrijkheid, schranderheid, verbeelding,  list;  machine;  pa vez 
 
c’hoant ober berzh, gwelloc’h ijin eget nerzh  wie succes wil hebben is beter 
 
af met vernuft dan met kracht

ijinadenn  v  -où  (een) uitvinding,  (een) vondst
ijinadennañ  ww  uitvinden
ijinadennour  m  -ien  uitvinder
ijinadur  m  -ioù  het uitvinden,  uitvinding

ijinañ [i'ZK~:na~] ww  uitvinden; scheppen;  broudañ ar skrivagnerien da ijinañ 
 
istorioù evit ar grennarded  de schrijvers aanmoedigen om verhalen te 
 
schrijven voor adolescenten

ijinegezh  v  vindingrijkheid

ijinek  bn  vindingrijk,  ingenieus,  geniaal
ijiner,  ijinour [i'ZK~:nur] m  ‑ien  ingenieur;  uitvinder
ijinerezh  m  uitvinding;  industrie
ijinerezhadur  m  -ioù  industrialisering
ijinerezhañ  ww  industrialiseren
ijinerezhek,  ijinerezhel  bn  industrieel
ijinerezhour m  -ien  industrieel

ijinoù-kaer  meerv  schone kunsten

ijinour  zie  ijiner
ijinouriezh  v  geheel van ingenieurswetenschappen ;  engineering
ijinour-kaer  m  ijinourien-gaer  kunstenaar
ijin-tan  m  stoommachine
ijinus  bn  ingenieus,  subtiel
-ik  achtervoegsel, duidt een verkleinvorm aan bij een adjectief:  berrik  nogal kort  van  
 
berr  kort

iktiologiezh  v  kennis van de vissen,  ichtyologie
iktiologour  m  -ien  kenner van de vissen,  ichtyoloog
ilboued  m  honger, gebrek aan voedsel

ilboueder  m  -ioù  aperitief
ilbouedus  bn  smakelijk uitziend
ilbouet  bn  hongerig

ilianenn  v  -où  stuk zeildoek om de draden te leiden op een weefgetouw

iliav ['iljaw]  m  klimop

iliav-douar  col  hondsdraf
iliaveg   v  -i, -où  plek met veel klimop
iliavek  bn  vol klimop
iliavenn  v  -ed  klimopplant
iliav-red  col  klimop
iliavrez  m  kamperfoelie
ilin ['i:lK~n] m  ‑où  (d daouilin)  elleboog

ilinad  m  -où  ellebooglengte
ilinañ  ww  op de elleboog steunen

ilinata  ww  ilinataet, ilinatet  met de elleboog aanstoten
ilinek  bn  met ellebogen, met een elleboog
iliz ['i:lis] v  ‑où  kerk ;  an iliz a ya d’ober ur chapel  de kerk wordt een kapel (=de 
 
berg baart een muis)

ilizad  v  -où  een kerk vol
ilizamant  m  -où  eerste kerkgang na een bevalling
iliziñ  ww  zijn kerkgang doen
ilizour  m  -ien  lid van een kerkgemeenschap
iliz-rouanez  v  basiliek
iliz-trev  v  bijkerk

iliz-vamm  v  ilizoù-mamm  hoofdkerk
iliz‑veur [iliz'vØ:r] v  ilizoù‑meur  kathedraal

illur  bn  schitterend,  glorierijk;  beroemd
ilpenn  m  -où  kleine hersenen

imaj  m  -où  beeld, afbeelding
imajer  m  -ien  maker/verkoper van beelden
imam  m  -ed  imam
imboud  m  -où  ent
imboud²  m  -où  opbod
imboudadur  m  -ioù  het enten
imboudañ  ww  enten
imboudenn  v  -où  ent
imboudenner,  imbouder  m  -ien  enter
imbouder²  m  -ien  afslager bij openbare verkoping
imbourc’h  m  -ioù, -où  opzoeking,  enquête, examen
imbourc’hadenn  v  -où  (een) onderzoek,  (een) enquête,  (een) examen  
imbourc’her  m  -ien  onderzoeker,  enquêteur
imbourc’herezh  m  -ioù  onderzoek  (bv. wetenschappelijk)
imbourc’hiñ  ww  onderzoeken,  enquêteren
imbourc’hlec’h  m  -ioù  centrum voor onderzoek
imbroud  m  geestelijke zoektocht,  verbeelding,  uitvinding
imbroudadenn  v  -où  (een) opzoeking,  (een) uitvinding  
imbroudadur  m  -ioù  opzoeking, uitvinding
imbroudek  bn  leergierig
imbrouder  m  -ien  uitvinder
imbrouderezh  m  het geestelijk zoeken,  het uitvinden
imbroudiñ  ww  geestelijk zoeken,  verbeelden,  uitvinden
imbroudus  bn  vindingrijk;  suggestief
imor ['K~mOr] v  ‑ioù  vocht, lichaamsvocht;   humeur; temperament, 
 
geestesgesteldheid;  slecht humeur, woede

imoret [K~'mo:rEt] bn  gehumeurd, woedend;  imoret fall slechtgeluimd; imoret mat 
 
goedgeluimd

imorus  bn  vol vocht
-imp  uitgang eerste persoon meervoud, toekomstige tijd:  komprenimp  we zullen 
 
begrijpen van  kompren  begrijpen

impalaer  m  -ien, -ed  keizer

impalaerded  v  -où  keizerrijk
impalaerel  bn  keizerlijk
impalaereler  m  -ien  imperialist
impalaerelezh  v  imperialisme
impalaeriezh  v  -où  keizerrijk
impiod m  -où  jachtspies
implij ['K~mpliS] m  ‑où  gebruik

implij  ww  implijet  gebruiken

implijad [K~m'pli:Zat] m  implijidi  beambte, (kantoor)klerk
implijer [K~m'pli:ZEr] m ‑ien werkgever

implijout  ww  gebruiken
impod  m  -où  extra-belasting;  afpersing, knevelarij
impoder  m  -ien  afperser
-in  uitgang eerste persoon enkelvoud, toekomstige tijd:  komprenin  ik zal begrijpen  van  
 
kompren  begrijpen

-iñ  uitgang van de infinitief  -  in heel veel gevallen kan de infinitief evengoed met –iñ  als 
 
met –añ worden gevormd
inar  m  -où  ronde onderkant van een juk 
inchajiñ  ww  consigneren,  opsluiten
indeks  m  -où  index,  lijst
indeksiñ  ww  indexeren
Indez  v  India
Indezad  m  Indeziz  Indiër
indezeuropeg  m  het Indo-europees  (taal)
indezeuropek  bn  Indo-europees
Indez-Sina  v  Indochina
Indian  m  -ed  Indiaan
indian  m  sits, fijn bedrukt katoen
indian  bn  van sits
indu  m  -où  pleisterkalk,  bepleistering 
induadur  m  ioù  het bepleisteren
induañ  ww  bepleisteren
induktiñ  ww  induceren  (elektr.)
induktadur  m  inductie, het induceren
induljañs  m  -où  aflaat
inerviñ [K~nErvK~] ww  zenuwachtig maken

influenza  m  -où  influenza,  griep

ingailh  m  -où  het omslaan van belastingen

ingailhiñ  ww  omslaan van belastingen
ingal ['K~˜gal] bn  gelijk; geregeld;  ingal eo din het is me om het even

ingaladur  m  -ioù  verdeling,  indeling
ingalañ  ww  evenaren;  gelijkmaken;  gelijk verdelen;  regelen (een zaak, een 
 
meningsverschil) 
ingalded  v,  ingalder  m  -ioù  gelijkheid;  regelmaat
ingalerezh  m,  ingalidigezh  v  het (gelijk) verdelen
inged  m  -ed  plevier
ingenn  v  -où  kwaadwilligheid;  slecht humeur
ingenniñ  ww  redekavelen,  vitten,  haarkloven
ingennour  m  -ien  vitter
ingennus  bn  makkelijk vittend,  geneigd tot vitten
inglaou  bn  onverzadigbaar
inglodach  m  inglodoù  onhandige en nutteloze inspanningen;  bagatellen    
ingoch  m  -où  keep,  groef  (in hout of metaal, om een ander stuk – met een uitstulping - 
 
 in vast te maken) 
ingochiñ  ww  van een keep/groef voorzien
ingoulek  bn  begerig (naar voedsel)
inizi [K~'ni:zi] mv van enez  eiland
inkane  m/v  -ed  hakkenei,  telganger
inkaneal  ww  een telganger zijn  
inkard  m  -où  kaarde
inkardañ  ww  kaarden
inkardenn  v  -où  kaarde
inkarder  m  -ien  kaarder,  wolkammer
inkaziñ  ww  wegduiken, induffelen  (bv. in winterjas)
inkruzun  bn  slecht gebouwd, slecht gevormd
inorzenn  v  -où  vreugdevuur;  mast van het vreugdevuur 
inosant  m  -ed  onschuldige, onnozele;  onschuldig kind;  simpele geest;  an 
 
Inosanted  de Onnozele Kinderen
inosant  bn  onschuldig,  onnozel
inosanted  v  onschuld;  onnozelheid
inosantiñ  ww  zijn verstand verliezen
inotiñ  ww  tot takkenbossen binden
institud  m  -où  instituut
instremen  m  -où  plankje,  rekje
int ['K~nt] vn zij, ze (mv); hen

-int  uitgang derde persoon meervoud, toekomstige tijd:  komprenint  ze zullen begrijpen  
 
van  kompren  begrijpen

intampi  m  ijver,  vlijt
intampius  bn  ijverig,  vlijtig
intañv ['K~nta~w] m  ‑ien  weduwnaar

intañvded,  intañvegezh, intañvelezh  v  weduwnaarschap,  weduwstaat
intañvez  v  -ed  weduwe
intañvezañ  ww  weduwe worden/maken
intañviñ  ww  weduwnaar/weduwe worden/maken
Intel  in  An Intel  plaatsnaam  Etel
intent  m  begrip,  verstandhouding
intent ['K~ntEnt] ww  intentet  verstaan, begrijpen;  zich bezighouden (ouzh met)

interamant [K~ntE'ra~ma~nt] m  ‑où  begrafenis

interdid  m  -où  interdict  (rooms),  schorsing

interdizañ  ww  het interdict uitspreken over  (rooms),  schorsen
interer  m  -ien  man die begraaft
interiñ  ww  begraven
inteskiñ  ww  het vlas heel dunnetjes verspreiden
int-i  vn  zij  (meerv)
intourt  bn  onbezonnen
intr  m  introù;  intradur  m  -ioù  penetratie;  vlek die zich verbreidt;  roest (van 
 
koren, linnen enz.) 
intrañ  ww  penetreren;  drenken, doorweken;  bevlekken;  roest vertonen (koren,
 
 linnen …)
intrañv  m  -ioù  bankschroef  (van de klompenmaker) 
intron [i~’tro~:n] v  ‑ezed  dame, mevrouw

intrudu  m  initiatief
intrus  bn  penetrant,  doordringend
invalant  m  -ed  nietsnut
inzrougiñ  ww  kwaad maken,  irriteren
iod  m  jodium
ion  col  ionen
ionekaat  ww  ioniseren
ionekadur  m  -ioù  het ioniseren
ionosferenn  m  ionosfeer
Iran  v  Iran
Iranad  m  Iraniz  Iraniër  
iraneg  m  Iraanse taal
irc’hier  meerv van  arc’h  koffer,  ark 

irideged  meerv  lissen
irienn  v  -où  inslag  (van weefsel);  samenzwering
iriennad  v  -où  samenzwering
irienner  m  -ien  samenzweerder
irienniñ  ww  inschieten (weefsel);  een samenzwering opzetten,  samenzweren
irin  col  sleepruimen;  bessen;  sleedoornhout
irineg  v  -i, -où  plaats met veel sleedoorns
irinenn  v  -ed  sleedoorn
irinjez  m  grijze distel
irvi  meerv van  erv  voor
Irvilhag  plaatsnaam  Irvillac
irvin  col  rapen
irvin-douar  col  soort van kleine rapen
irvin-dourek  col  gekweekte rapen
irvineg  v  -i, -où  rapenveld

irvin-gall  col  irvinenn-c’hall  soort van grote rapen

irvin‑ruz [irvK~n'ry:s] col   radijzen

irvin-saoz  col  koolrapen
irvin-sec’h  col  wilde rapen
is-  voorvoegsel voor onder- ;  isoffiser  onderofficier  van  offiser  officier

-is  uitgang eerste persoon enkelvoud, bepaald verleden tijd:  komprenis  ik begreep  van 
 
kompren  begrijpen

isañ  ww  ophitsen,  prikkelen
isdaez  m  -ioù  architraaf
isdiorroet  bn  onderontwikkeld

isdouarel  bn  ondergronds
isdoue  m  -ed, -où  mindere god
iseiler  m  -ien  adjunct-helper
isemskiant  v  onderbewustzijn
isemskiantel  bn  onderbewust
isfont  m  -où  afgrond
isfontañ  ww  in een afgrond vallen/werpen
isframmadur  m  -ioù  infrastructuur
isil  m  ballingschap
isilañ  ww  verbannen
iskadoriad  m  iskadoridi  vice-voorzitter
iskargad  m  iskargidi  ondergeschikte
iskerentiad  m  tak van een familie
iskevrenn,  iskevrennad  v  -où  onderafdeling
iskis ['iskis]  bn  vreemd, zonderling;  lelijk;  vreselijk;  streng, wreed;  als bw 
 
uitermate
iskisted  v,  iskister  m  -ioù  vreemdheid
iskizadenn  v  -où,  -ed  monster,  afzichtelijk wezen
iskrim  m  schermkunst
iskrimañ  ww  schermen
iskrimer  m  -ien  schermmeester
iskriv  bn  verbazend
islabourva  m  -où  hulppost,  hulpstation
Islamad  m  Islamiz  Islamiet
islamegezh  v  islamisme
islamek  bn  islamitisch
Island  v  IJsland
islandeg  m  IJslands  (taal)
islavarenn  v  -où  ondergeschikte stelling
isletanant  m  -ed  onderluitenant
islonk  m  -où  afgrond
islonkañ  ww  verzwelgen,  verzwolgen worden
ismodoù  meerv  maniertjes,  complimenten
isofiser  m  -ien  onderofficier
ispilhañ  ww  ophangen
ispis  m  -où  specerij
ispiser  m  -ien  kruidenier
ispiserezh [ispi'sE:rEs] v ‑ioù kruidenierswinkel (gebouw)
ispiserezh²  m  specerijwaren
ispisial [ispi'si:al]  bn/bw  speciaal

ispisialour [ispi'sja:lur] m  –ien  specialist

ispisiri  v  -où  specerijwaren;  kruidenierszaak  (gebouw)
isprefed  m  -ed  onderprefect
isprefedelezh  v  -ioù  sous-préfecture  (administratieve afdeling)
isprefeddi,  isprefeti  m  -où  sous-préfecture  (gebouw)
isprezidant  m  -ed  vice-president,  vice-voorzitter
isprid  m  -où  geest
Israelad  m  Israeliz  Israëliet;  Israëli(ër)
isrann  v  -où  onderafdeling
isrannyezh  v  -où  onderdialect
isrebed  m  -où  altviool
isrener  m  -ien  onderdirecteur

isrizenn  v  -où  architraaf 
Isroudour  plaatsnaam  Irodouer
isroue  m  -ed  onderkoning
isruz  bn  infrarood
issekretour  m  -ien  ondersecretaris
issekretouriezh  v  -où  ondersecretariaat  (functie)
issekretourva  m  -où  ondersecretariaat  (gebouw)
isskrid  m  -où   bijgevoegde tekst onderaan een akte
isson  m  -ioù  infrasone trilling
isstrollad  m  -où  onderdeel van een groep
istampioù,  istañsoù  meerv  excentriciteiten,  buitensporigheden
istañsour  m  -ien  man die buitensporige dingen doet  
istant  m  -où  ogenblik
istim  v  achting,  eerbied
istim  ww  istimet  achten, eerbiedigen;  evalueren
istimadur  m  -ioù  schatting
istitl  m  -où  ondertitel (film)

istor ['istOr] m  ‑ioù  geschiedenis

istoregezh  v  historiciteit
istorek,  istorel  bn  historisch
istorier  m  -ien  schalk,  pias,  flauwe grappenmaker
istorour  m  -ien  historicus,  geschiedkundige
istorouriezh  v  geschiedkunde
istorvezh  m  -ioù  historische periode
istr ['istr]  col  oesters

istra  ww  oesters plukken
istreg  v  -i, -où  oesterbank
istrek  bn  met veel oesters
istrelog  m  -ed  excentriek man
istremen,  istremer  zie  instremen  plankje, rekje
istreved  v  -où  kleine weg
istribilh  bn  opgehangen,  hangend
istribilhañ  ww  ophangen,  hangen
istrogell [is'tro:gEl]  m  ‑ed zonderling,  excentriekeling
istrogell²  v  zonderlinge zaak,  bizarre zaak
istrogell  bn excentriek, ongewoon 

istrogoù  meerv  maniertjes, complimenten;  grimassen
istrompilh  v  -où  trombone

istrompilher  m  -ien  trombonist

istrovanel  bn  subtropisch

isu  m  -où  uitslag,  resultaat,  einde
isuenn  v  -où  einde van een dorp  (bij het wegrijden)
isurzhiañ  ww  onderschikken,  ondergeschikt maken
isurzhierezh  m  het ondergeschikt maken
-it  uitgang tweede persoon meervoud + gebiedende wijs:  kanit  jullie zingen/zing!  van  
 
kanañ  zingen

It.  Afkorting voor Itron  Mevrouw
italeg  m  Italisch  (taal)
Italia [ita'li:a] v Italië

Italiad  m  Italiz  Italiaan

Italian [ita'li:a~n] m ‑ed Italiaan

italian  bn  Italiaans
italianeg  m  Italiaans  (taal)
italianek  bn  Italiaanstalig
italiat  bn  Italiaans
itik   m  grote dorst
itik  bn  grote dorst lijdend
itiket  bn  grote dorst lijdend;  gepassioneerd,  bevlogen,  verzot op
It.It.  afkorting voor  Itronezed  Dames
itrik  m  verbeelding, vindingrijkheid,  list
itrikañ  ww  zich inbeelden;  intrigeren;  het initiatief nemen
itron [i'tro~:n] v  ‑ezed  dame, mevrouw;  Itron  is aanspreektitel;  an itron  als men over die mevrouw praat;  an Itron Varia  Onze Lieve Vrouw
ivarc’h,  ivarc’henn  v  -où  holle weg
ivez ['i:ve] bw ook,  ook niet
Iviaz  plaatsnaam  Yvias
ividig  m   -où,  d  daouividig  slaap (van het hoofd)

ivin ['i:vK~n] m  ‑où, -ed  (vinger)nagel

ivin²  col  taxusbomen
ivin  bn  zonderling;  pijnlijk
ivineg  v  -i, -où  plaats met taxusbomen
ivinek  bn  met veel taxusbomen
ivinek²   bn  met grote vingernagels
ivinrev  m  tinteling in de vingertoppen (van de kou)
Ivon  mansnaam  Ivo
Ivona  vrouwennaam  Yvonne
ivragn  m  -ed  dronkaard
ivragnerezh  m  dronkenschap, drankzucht
Iwerzhon [i'wErzo~n]  v  Ierland

Iwerzhonad [iwEr'zo~:nat] m   Iwerzhoniz  Ier

iwerzhonat  bn  Iers  (algemeen)
iwerzhoneg [iwEr'zo~:nEk]  m  Iers (taal)
iwerzhonek  bn  Ierstalig,  in het Iers
-iz  meerv van  -ad

Izaag  mansnaam  Izaäk
Izabel  vrouwennaam  Isabella
izar  m  hondsdraf
izel ['i:zEl] bn laag

izelaat [ize'la:t]  ww  verlagen,  lager plaatsen
izelaer  m  -ioù  apparaat om iets lager te plaatsen;  mol  (muziek)
izelaus  bn  verlagend,  vernederend
izelded  v  izelder  m  toestand van laag gelegen zijn;  nederigheid;  inzinking
izeldirioù  meerv  laag gelegen landen
izelegezh  m  nederigheid,  bescheidenheid;  verlaging  
izelek  bn  nederig,  bescheiden
izelenn  v  -où  holte,  vallei, laagte in terrein
izelidigezh  v  -ioù  verlaging
izellatin  m  middeleeuws laat Latijn
izellatinelezh  v  laatlatijnse trant
izelvarr  m  mistel,  maretak
izelvos  m  -où  bas-reliëf
Izelvreizh  v  Laag-Bretagne
Izelvroad   [ ]  m  Izelvroiz  Nederlander

izelvroat  [ ]  bn  Nederlands (behalve als het de taal betreft)

izelvroeg  [ ]  m  Nederlands (de taal)  

izelvroeg bn  Nederlands (wat de taal betreft)

Izelvroioù [izEl'vroju]  meerv  Nederland

Izenac’h  plaatsnaam  Ile-aux-Moines
Izidor  mansnaam  Isidoor
Izieg-Naoned  plaatsnaam  Issé
Izieg-Roazhon  plaatsnaam  Izé
izil  bn  zwak,  debiel
izilañ  ww  kwijnen,  versmachten
izili [i'zi:li] mv van ezel  ledematen,  leden (van een club)
iziliek  bn  met stevige ledematen
iziliet  bn  met ledematen,  flink van lijf en leden
Izol  naam van een rivier  Isolle;  Ille
izomerek  bn  isomerisch
izop  m  hysop
izotop  col  isotopen
J

jabadao  m  soort van Bretonse dans;  luidruchtig tafereel
jabl  m  bezetting,  versperring,  hindernis;  twist
jabliñ  ww  bezetten,  versperren,  hinderen
jablour  m  -ien  lastig man,  ongenode gast
jad  m  jade

Jafrez  mansnaam  Godfried
jagenn  v  -où  linnen jas(je)
jagoar  m  -ed  jaguar
jagouilhach  m  jargon;  brabbeltaal
jagouilhat  ww  brabbelen,  koeterwaals spreken
jagudiñ  ww  als stengel omhoogschieten
jahin  m  -où  foltering, marteling

jahinañ  ww  folteren, martelen

jahiner  m  -ien  beul,  folteraar
jahinerezh  m  het folteren,  het martelen
jahinus  bn  pijnlijk
jak  m  -où  ledenpop,  paspop
jakedenn  v  -où  jasje,  lange blouse
jaker  m  -ien  beul
Jakez  mansnaam  Jacques,  Jaap,  Jacob ; Hent Sant Jakez  de melkweg
Jakobin  m  -ed  jakobijn

jakobinegezh  v   jakobinisme
jakoun  m  -où  maliënkolder
jal  col  kloven door koude
jal²  m  -où  dwarse stang van een anker  

jalgaod  v  -ed  brutale vrouw,  schaamteloze vrouw
jalgod  m  -où  krop  (van vogel)
jaliñ  ww  kloven hebben/krijgen  (van de koude)
Jalm  mansnaam  Jacques,  Jaap;  Hent Sant Jalm  de melkweg

jalod  m  -ed  ketellapper ;  geus ;  stommerik ; nietsnut 
jalodach  m  bedelvolk,  schooier(s)
jalous  bn  jaloers
Jamaika  v  Jamaica

james ['Za~mEs] bw nooit,  voor altijd;  biken james  nooit ofte nimmer

jamezenn  v  -où  zaak die lang duurt;  persoon die lang leeft;  zuur wijntje
janabl  m  -où  sponning  (in de duigen van een vat)
janabliñ  ww  sponningen maken
jandarm  m  -ed  gendarme
Janed  vrouwennaam  Jeanne,  Johanna
janglenn  v  -où  jungle
jangler  m  -ien  jongleur,  minnestreel
janglerezh  m  kunst van de jongleur/minnestreel
jangloù  meerv  kunstjes (van een jongleur);  grappen
Jani  vrouwennaam  Jeannie
janisar  m  -ed  janitsaar
jansenegezh  v  jansenisme
jansenour  m  -ien  jansenist
jañsif  m  gentiaan
Janz  plaatsnaam  Jans
Janzieg  plaatsnaam  Janzé

jaodell  v  dunne (uien)soep

jaodradur  m  geperste druiven
jaodre  m  raaskaller;  dromer

jaodre²  m  -où  wartaal;  dromerij
jaodreañ  ww  raaskallen;  dromen
jaodreer  m  -ien  raaskaller;  dromer
jaodrerezh  v  -ioù  het persen van druiven
jaodriñ  ww  druiven persen
jaoj  m  -où  ijkmaat;  gepastheid, geschiktheid
jaojadur  m  -ioù  gepastheid, geschiktheid
jaojañ  ww  ijken;  peilen;  schatten, evalueren;  overeenkomen;  aanpassen, 
 
verzoenen,  proportioneren
jaojapl  bn  geschikt,  gepast
jaojer  m  -ien  ijker
jaousennad  v  -où  tuimeling, val (ironisch)
jaoutenn  v  -où  afgesneden kop  (van wild zwijn, snoek enz.)
jaoutennad  v  -où  slag op de kop;  tuimeling, val (ironisch)
Japan ['Zapa~n]  v  Japan

Japanad  m  Japaniz  Japanner
japanadur  m  -ioù  actie in Japanse trant
japanat  bn  Japans
japaneg  m  Japans  (taal)

japanek  bn  in het Japans,  Japanstalig
jar  m  siësta
jardin ['ZardK~n],  jardrin  m/v  ‑où  tuin

jardinañ,  jardrinañ  ww  tuinieren
jardiner,  jardriner  m  -ien  tuinman
jardinerezh,  jardrinerezh  m  het tuinieren
jaritell  v  -où,  d  divjaritell  knieholte
jaritellek  bn  met grote/sterke benen
jarjerell  m  wilde wikke
jarl  m  -où  kruik,  urne
Jarlo  naam van een rivier  Jarlot
jarneal  ww  zweren,  vloeken
jarneoù  meerv  vloeken
jarneour  m  -ien  man die zweert,  man die vloekt
jarnidiaoul,  jarnigou  uitr  verduiveld! 

jastren  bn  niet moeilijk doend over voedsel
jav  m  -ed,  -ioù  rijdier
javat  ww  onderhandelen voor een huwelijk
jav-banal  m  tussenpersoon bij het regelen van een huwelijk
jave  m  -où  hals,  borst
javead  m  -où  een borst vol

javed  v  -où  kaak,  kakebeen
javedad  v  -où  slag in het gezicht,  kaakslag
javedata  ww  javedataet, javedatet  een oorvijg geven,  in iemands gezicht slaan
javedek  bn  met grote kaken;  traag van geest
javelinenn  v  -où  werpspies
javellek  bn  slecht gevormd  (persoon)
jav-labour  m  man die zwaar zwoegt,  werkbeest  (man)
jav-sae  m  band om de rok op te houden
jaz  m  jazz
-je  uitgang derde persoon enkelvoud, voorwaardelijke wijs:  komprenje  hij zou begrijpen  
 
van  kompren  begrijpen

-jec’h  uitgang tweede persoon meervoud, voorwaardelijke wijs:  komprenjec’h  jullie 
 
zouden begrijpen  van  kompren  begrijpen

-jed  uitgang onpersoonlijk, voorwaardelijke wijs:  komprenjed  men zou begrijpen  van  
 
kompren  begrijpen

jeal  m  -ioù  kerker  
jeant  m  -ed  reus
jed  m  -où  berekening
jed²  m  git
jedacher  m  -ien  cijferaar (pejoratief)

jedadenn [Ze'da:dEn]  v  -où  rekensom

jedadenniñ  ww  tellen
jedadur  m  -ioù  berekening;  schatting
jedaoueg  v  -où  barema
jeder  m  -ien  (be)rekenaar  (persoon)
jederez [Ze'de:rEs] v ‑ed rekenmachine

jederezh [Ze'dE:rEs] m berekening

jediñ ['Ze:dK~] ww  (be)rekenen, uitrekenen

jedoniel  bn  mathematisch,  wiskundig
jedoniezh [Zedo~'ni:Es] v wiskunde

jedoniezhel  bn  mathematisch,  wiskundig
jedoniour  m  -ien  mathematicus,  wiskundige
jedouer  m  -où  (speel-, telefoon)penning,  jeton
jegig-rous  m  vogel van de familie van de zangers
Jegu  mansnaam  Jacob
jel  m  volle laag  (kanonnen)
jel²  m  breuk,  barst,  spleet;  koad jel  makkelijk splijtend hout
jelatin  m  gelatine
jelatinek  bn  gelatineachtig,  lijmachtig
jelek  bn  makkelijk splijtend door de vorst (rots, hout …)
jelenn  v  -où  spleet,  barst  (in hout, steen …)
jeliñ  ww  laveren
jelinenn  v  -ed   schar  (vis)  
jelkenn  v  -où  snede  (brood …),  ronde schijf  (hout …)
Jelvestr  mansnaam  Sylvester
Jelvez  mansnaam  Gervais
-jemp  uitgang eerste persoon meervoud, voorwaardelijke wijs:  komprenjemp  we 
 
zouden begrijpen  van  kompren  begrijpen

-jen  uitgang eerste persoon enkelvoud, voorwaardelijke wijs:  komprenjen  ik zou 
 
begrijpen van  kompren  begrijpen

-jent  uitgang derde persoon meervoud, voorwaardelijke wijs:  komprenjent  ze zouden 
 
begrijpen  van  kompren  begrijpen

jened  m  -ed  klein Spaans paard
jenegrel  col  datura,  doornappel
jeneprus  bn  bars,  terugstotend
jener  m  -où  geslacht,  sekse
jeneral  m  -ed  generaal
jenerel  bn  seksueel
jenevra  m  jenever(bes)
jenevreg  m  -où  jeneverstruik
jenofl  col  anjelieren
jenofl²  m  kruidnagel
jenoflenn  v  -ed  kruidnagelboom 
jenoflez  col  muurbloemen
Jenovefa  vrouwennaam  Genoveva
jentil  m  -ed  edelman;  heiden  
jentil ['Ze~ntil]  bn  edel;  vriendelijk

jerbl  m  -où  sponning  (in de duigen van een vat)
jerbladur  m  -ioù  sponning  (in de duigen van een vat)
jerbler  m  -où  werktuig om sponningen te maken
jerbliñ  ww  sponningen maken
Jeremiaz  mansnaam  Jeremias
Jermana  vrouwennaam  Germana, Germaine
Jermen  mansnaam  Germaan, Germain
jermon  m  tonijn
Jerzenez  plaatsnaam  Jersey
-jes  uitgang tweede persoon enkelvoud, voorwaardelijke wijs:  komprenjes  je zou 
 
begrijpen van  kompren  begrijpen

jesami  m  jasmijn
jestr ['ZEstr]  m  ‑où  gebaar

jestral  ww  gebaren maken, gebaren;  flikflooien,  liefkozen
jestraouer  m  -ien  man die gebaren maakt
jestraouiñ  ww  gebaren maken, gebaren
jestrc’hoari  m  -où  gebarenspel,  pantomime
jestrek  bn  slingerend van gang,  slungelachtig
jeu ['ZØ:] v  spel,  gedoe,  geknoei, kuiperij; penaos emañ ar jeu? hoe gaat het?; fall 
 
ar jeu! slecht ! ; bezañ e‑barzh ar jeu erbij betrokken zijn, meetellen

Jezuist  m  -ed  Jezuïet
jezuistegezh  v  jezuïtisme
Jezuz  m  Jezus
Jezuz-Krist  m  Jezus Christus
jibas  m  kabaal,  lawaai

jiber  m  -où, -ioù  wild  

jiberus  bn  wildrijk

jibiserenn  v  -où  weitas
jiboesaat  ww  jagen op wild
jiboesaour  m  -ien  jager
jiboez ['ZibwEs]  m  wild(braad);  jacht
jiboezus  bn  wildrijk
jigant  m  -ed  reus
Jilberzh  mansnaam  Gilbert, Gijzelbrecht
jilegre  col  datura, doornappel
jiletenn [Zi'letEn] v  ‑où  vest

jilgamm  m  -ed  kreupele
jilgamm  bn  kreupel
jilgammañ  ww  hinken
Jili  mansnaam  Gilles,  Gillis, Egidius

jilibourdin  in  taol jilibourdin  grap
jilouetenn  v  -où  weerhaan

jimbl  m  zand
jiminas  m  gymnastiek,  het turnen
jingell  v  -ed  koket meisje
jingellach  m  troep lichtzinnige meisjes
jingellat  ww  zich koket/lichtzinnig gedragen
jinjebr  m  gember
jipsian  m  -ed  zigeuner
jirafenn  v  jirafed  giraffe
jirfoll  m  -ed  grappenmaker
jirfoll  bn  schalks,  dartel,  speels

jirfollezh  v  -où  luchtige scherts
jistr  m  -où  register
joa ['Zwa:] v  ‑ioù  vreugde; genegenheid;  afscheid
joaiuzoù  meerv  juwelen
joaus  bn  vrolijk
joausaat  ww  (zich) verheugen
joausted  v  vreugde,  vrolijkheid
jobelin  m  -où,  jobelinenn  v  -où  begijntjesmuts

joberd  m  huislook  (plant)
jochenn  v  -où  houten bakje,  klein houten bord om uit te eten

-joc’h  uitgang tweede persoon meervoud, bepaald verleden tijd:  komprenjoc’h  jullie 
 
begrepen  van  kompren  begrijpen

jod ['Zo:t] v  ‑où  (d divjod)  wang

-jod  uitgang onpersoonlijke vorm, bepaald verleden tijd:  komprenjod  men begreep  van  
 
kompren  begrijpen

jodad  v  -où  oorveeg,  kaakslag
jodadiñ  ww  een kaakslag geven
jodadour  m  -ien  man die kaakslag geeft
jodata  ww  jodataet, jodatet  een kaakslag geven
jodek  bn  bolwangig, met dikke wangen
jodouin  m  -ed  kwelduivel;  tovenaar
joentr  m  -où  voeg, pakking;  gewricht
joentr  bn  samengekleefd, aaneengelijmd
joentradur  m  -ioù  gewricht
joentrañ  ww  samenvoegen,  bijeenkomen;  weer in het lid zetten
joentrenn  v  -où  band/riem in een span
joentrer  m  -ien  kwakzalver,  wonderdokter
jog  m  kreuk;  schok  
jog  bn  gekreukt  (weefsel)
jogañ ['Zo:ga~]  ww  kreuken;  lastig vallen
joke  m  -ed  jockey

jol  m  sap van planten

jolfa  v  slechtgeklede vrouw,  vrouw zonder veel voorkomen
jolier  m  -ien  cipier,  gevangenisbewaker
jolif  bn  elegant,  koket
jolifted  v  elegantie,  koketterie  
joliñ  ww  stijgen (van sappen)
jolis  bn  lief, knap;  vrolijk
jolisañ  ww  zacht behandelen
jolisted  v  mooiheid,  vriendelijkheid;  vreugde, vrolijkheid
-jomp  uitgang van eerste persoon meervoud, bepaald verleden tijd:  komprenjomp  we 
 
begrepen  van  kompren  begrijpen

joñchez  col  soort kaasjes van gestremde melk
joniged  meerv  johnnies, Bretonse uienventers die met hun waar naar Groot-Brittanië 
 
trokken
jonisk  bn  fel  (koorts)
jonkenn  v  -où  jonk  (Chinees schip)
jonkilhez  col  gele narcissen
-jont  uitgang derde persoon meervoud, bepaald verleden tijd:  komprenjont  ze begrepen  
 
van  kompren  begrijpen

Jord  mansnaam  Joris
Jordan    v  naam van een rivier  Jordaan
Jordania  v  Jordanië
jorgell  v  persoon die zich afslooft/heen en weer wiegelt bij het stappen 
jorgellat  ww  moeilijk/waggelend stappen
jorgeller  m  -ien  man die zich afslooft/heen en weer wiegelt bij het stappen
jorgenn  v  -ed  slechtgeklede vrouw,  vrouw zonder veel voorkomen
joser  m  -ioù  houten bakje,  klein houten bord om uit te eten
Josilin  plaatsnaam  Josselin
joskenn  v  -où  afgesneden kop (van wild zwijn, snoek …)
jostram  m  -ed  onnozele hals,  paljas
jotorell  v  -où  kropgezwel

jotorellek  bn  met een kropgezwel
jouatim  m  sap  (van planten)
jourdoul  m  haast,  vaart,  voortvarendheid
jourdoul  bn  gezond
Joz  korte vorm van Jozeb
Jozeb,  Jozef  mansnaam  Jozef
Jozefa  vrouwennaam  Jozefa
-jout  uitgang tweede persoon enkelvoud, bepaald verleden tijd:  komprenjout  je begreep 
 
van  kompren  begrijpen

jubenn  v  -ed  bemiddelaar;  tolk 
jubennadur  m  -ioù  het bemiddelen;  het vertolken
jubenniñ  ww  bemiddelen;  (ver)tolken
jubennour [Zy'bEnur]  m   ‑ien  tolk;  bezañ jubennour als tolk optreden

jubile  m  -où  jubeljaar;  hals- of hoofddoekje van blauwe stof met bloemen
jubileel  bn  van een jubeljaar
Judaz  mansnaam  Judas
judazerezh  m  verraad,  judasstreek
Judea  v  Judea
judenn  v  -où  verhaal,  legende
jujubez  col  jujubes

julod  m  -ed  rijk en belangrijk man
Juluan  mansnaam  Juliaan
junipereg  m  -où  jeneverbesstruik
junt  m  -où  voeg,  pakking,  gewricht
juntañ  ww  samenvoegen,  in elkaar slaan  (handen)
junter  m  -ien  timmerman
junter-houarn  m  bankwerker,  paswerker
jurasek  bn  jura-,  van de juraformatie
jurdik  bn  oprecht;  juist,  nauwkeurig,  stipt;  scrupuleus  
just ['Zyst]  bn  juist, rechtvaardig;  net genoeg
justakor  m  -où,  justenn  v  -où  justaucorps,  nauwsluitende jas
justifiañ  ww  rechtvaardig maken  (godsd.)
justifiañs  v  rechtvaardigmaking  (godsd.)
justin  m  -où  (korte) jas
justis ['Zystis] v ‑où gerecht, justitie

justiser  m  -ien  rechtsvoltrekker  
juzarm  m  -où  hellebaard
Juzev  zie  Yuzev
